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Remarques importantes concernant la sécurité de 
fonctionnement

Présentation
Ce document est un complément des mesures de sécurité pour les 
utilisateurs de la ThermoFlex Narrow. Il décrit les différences spécifiques à 
la ThermoFlex Narrow hybride avec option offset. Vous devez lire le présent 
document en complément des mesures de sécurité pour les utilisateurs de 
la ThermoFlex Narrow. 

Tête de gravure laser
La tête de gravure laser doit être en position d’origine (sur le côté gauche 
du tambour) lorsque la porte supérieure est ouverte.

AVERTISSEMENT :  Avant d’utiliser la ThermoFlex Narrow hybride avec option 
offset, vous devez impérativement lire et comprendre ce guide.
Lors de l’utilisation de l’insoleuse de plaques ThermoFlex Narrow, vous devez 
impérativement suivre toutes les consignes de sécurité et procédures 
recommandées. Ce guide doit toujours être accessible à tout opérateur de 
l’insoleuse de plaques Therrmoflex Narrow.
Vous devez lire, comprendre et respecter les consignes qu’il contient pour éviter 
tout mauvais fonctionnement de cet appareil et risque de danger. Vous risquez 
non seulement de vous blesser gravement, mais aussi d’endommager le 
périphérique de sortie.

AVERTISSEMENT :  À l’ouverture de la porte supérieure, vérifiez que la tête de 
gravure laser est en position d’origine. Si elle n’y est pas, tournez l’insoleuse de 
plaques et appelez votre ingénieur service.
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Picots de repérage
L’option offset vous permet d’insoler des plaques offset sur une insoleuse 
de plaques ThermoFlex Narrow. Un ou deux plaques peuvent être insolées 
en même temps et aucune pression de plaque n’est requise.
Des plaques d’offset préperforées sont chargées manuellement sur le 
tambour à l’aide de deux ou de trois picots de repérage comme guides de 
référence. Une fois la plaque chargée, fixez-la avec du ruban adhésif sur les 
bords supérieur et inférieur.
Les picots de repérage (jusqu’à six au total) doivent ensuite être retournés 
sur le porte-picots (voir figure 2, page 4) qui est connecté au système de 
verrouillage mécanique.
Si l’un des six picots ne retourne pas au porte-picots, le microrrupteur de 
verrouillage est activé. Ceci arrête les moteurs et empêche l’exposition dès 
le début.
Si des picots de repérage ne sont pas dans le porte-picots, un message 
d’erreur s’affiche lorsque l’opérateur démarre l’insoleuse de plaques ou 
ouvre la porte supérieure.

Figure 1 : Message d’erreur signalant que les picots de repérage ne sont pas tous dans le porte-picots

Remarque :  Les picots de repérage sont disponibles sous différentes formes (à 
tête circulaire ou carrée) en fonction de la configuration de perforation du client. 
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Figure 2 : Porte-picots de repérage

Figure 3 : Plaque sur le tambour avec deux picots de repérage

Repérage
porte-picots

AVERTISSEMENT :  N’essayez jamais de faire fonctionner l’insoleuse de plaques 
si les picots de repérage ne sont pas tous dans le porte-picots.
Des picots projetés hors du tambour peuvent endommager ultérieurement la 
partie laser ou mécanique.

 Picots de repérage
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Le porte-picots de repérage est solide, de sorte que les picots ne peuvent 
pas se perdre du fait des vibrations de l’insoleuse de plaques.

Les picots de repérage sont suffisamment larges pour que, si l’un d’eux 
tombe dans la partie avant de l’insoleuse de plaques, il ne puisse pas se 
coincer dans un espace dont l’ouverture est inférieure à 3 centimètres. 
Cependant, si le picot tombe à l’arrière de l’insoleuse de plaques, le 
panneau arrière doit être retiré. Vous devez appeler votre ingénieur service 
pour retire le panneau arrière.

Rouleau de pression
Un rouleau de pression est utilisé pour faire adhérer la plaque au tambour. 
Une bague bleue sur le levier du rouleau indique que l’opérateur doit 
intervenir. Le fait de tirer la bague bleue et de pousser le levier vers le haut 
abaisse le rouleau sur le tambour. Lorsque vous fermez la porte supérieure, 
le levier est abaissé et le rouleau soulevé du tambour. La prochaine fois que 
vous ouvrirez la porte supérieure, le rouleau de pression sera en position 
relevée et ne touchera pas le tambour. 

Figure 4 : Rouleau de pression, levier de plaque et bague bleue

Rouleau de 
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Étiquettes d’avertissement
Les pages suivantes indiquent les étiquettes d’avertissement spécifiques à la
ThermoFlex Narrow hybride avec option offset. 

382-01513A

382-01514A
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Emplacements des étiquettes d’avertissement
Figure 5 indique l’emplacement des étiquettes d’avertissement spécifiques à la
ThermoFlex Narrow hybride avec option offset.

Figure 5 : Emplacements des étiquettes d’avertissement

Remarque :  Le porte-picots de repérage figurant sur l’illustration peut varier 
légèrement du porte-picots de repérage sur l’insoleuse de plaques du client.

382-01515A382-01513A382-01514A





graphics.kodak.com


	Mesures de sécurité pour les utilisateurs
	Remarques importantes concernant la sécurité de fonctionnement
	Présentation
	Tête de gravure laser
	Picots de repérage
	Rouleau de pression
	Étiquettes d’avertissement
	Emplacements des étiquettes d’avertissement


